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СТАРШОЇ ШКОЛИ НА ОСНОВІ АУДІЮВАННЯ 

Питання навчання іншомовного аудіювання школярів та студентів 

продовжує привертати увагу науковців (О. Бочкарьова, С. Гапонова, 

А. Ветохов, Н. Єлухіна, Н. Жеренко, В. Златніков, С. Захарова, Л. Куліш, 

О. Метьолкіна, Є. Мусницька, К. Онищенко, О. Петращук, О. Пильцин, 

Н. Скляренко, І. Халєєва, В. Черниш, Л. Ягеніч, A. Abrams, Th. G. Devine, 

S. Duker, M. G. Hockett, Sh. Rixon та ін.). Водночас актуальність проблеми 

формування іншомовної компетентності в аудіюванні (КА) зумовлюється 

потребою її дослідження в контексті компетентнісного підходу: необхідно 

визначити структуру іншомовної КА, уточнити цілі її формування в початковій, 

основній і старшій школі, окреслити етапи формування іншомовної КА та 

дотичні до них вправи, охарактеризувати засоби формування іншомовної КА та 

описати способи контролю рівня її сформованості. Відтак, метою статті є 

охарактеризувати методику формування іншомовної КА з урахуванням 

https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC4140479/
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сучасних умов і тенденцій. 

Компетентність в аудіюванні (КА) є здатністю слухати автентичні тексти 

різних жанрів і видів із різним рівнем розуміння змісту в умовах прямого й 

опосередкованого спілкування. Складниками КА є вміння, навички, знання, а 

також комунікативні здібності. Першим складником КА є мовленнєві, 

навчальні,інтелектуальні, організаційні та компенсаційні вміння. До 

мовленнєвих умінь аудіювання відносяться: вміння виділяти в аудіотексті 

основну інформацію і прогнозувати його зміст;  вміння вибирати головні факти, 

не звертаючи уваги на другорядні; вміння вибірково розуміти необхідну 

інформацію прагматичних текстів в опорі на мовну здогадку, контекст; вміння 

ігнорувати невідомий мовний матеріал, несуттєвий для розуміння 

тощо [1, с. 75]. 

На формування КА впливає рівень сформованості в учнів 

інтелектуальних умінь, як то ймовірного прогнозування, критичного 

оцінювання почутої інформації, поєднання в процесі слухового сприймання 

мнемічної та логікосмислової діяльності, класифікації й систематизації 

отриманої інформації тощо. Важливу роль при формуванні КА відіграють 

також навчальні вміння, зокрема використання електронних засобів навчання, 

та організаційні вміння, наприклад, самостійного учіння [3, с. 80]. 

Компенсаційні вміння аудіювання, як то використання мовної й контекстуальної 

здогадок та паралінгвістичних засобів для розуміння почутого, ігнорування 

невідомого мовного матеріалу, несуттєвого для розуміння, входять до складу 

мовленнєвих умінь аудіювання. 

Ефективність розвитку аудитивних умінь зумовлюється рівнем 

сформованості у школярів мовленнєвих навичок: фонетичних навичок 

сприймання й розпізнавання окремих звуків та їх сполучень у мовленнєвому 

потоці,а також різних інтонацій; лексичних навичок розпізнавання звукових 

образів лексичних одиниць та їх безпосереднього розуміння;  граматичних 
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навичок розпізнавання на слух граматичних форм і прогнозування 

синтаксичних структур [4, с. 59−60]. 

Ще одним складником КА є декларативні та процедурні знання. 

Прикладами декларативних знань слугують мовні знання (фонем, інтонем, 

лексичних одиниць, граматичних структур тощо) та країнознавчі знання 

(культури країни виучуваної ІМ, зокрема фонові знання). До процедурних 

знань, як приклад, можна віднести соціокультурні знання, зокрема мовленнєвої 

і немовленнєвої поведінки носіїв ІМ у процесі аудіювання. Комунікативні 

здібності аудіювання включають адекватну реакцію слухача на пропозиції 

інших; вміння вислухати, не переривати співрозмовника, брати почуте до 

уваги; цінувати мовленнєвого партнера незалежно від ступеня своєї 

прихильності до нього, визнавати його чесноти; орієнтуватися в ситуації 

спілкування тощо. У навчальному процесі з ІМ аудіювання виконує низку 

функцій. Передусім аудіювання виступає самостійним видом іншомовної 

мовленнєвої діяльності, наприклад,слухання оголошень, лекцій, доповідей, 

радіо і телепередач, співрозмовника по телефону, виступів акторів тощо. 

Водночас аудіювання входить до складу діалогічного мовлення. У навчальному 

процесі з ІМ у СНЗ аудіювання є також засобом навчання, наприклад, при 

поясненні вчителем нового матеріалу, наданні настанови до виконання вправ 

тощо [1, с. 71]. 

Таким чином, в  навчанні аудіювання виокремлюють підготовчі і 

комунікативні типи вправ. Метою підготовчих вправ є формування 

мовленнєвих навичок аудіювання (фонетичних, лексичних, граматичних). 

Підготовчі вправи лише готують учнів до аудіювання текстів. Це 

некомунікативні, рецептивні вправи: на сприймання, впізнавання або 

розрізнення звука, термінального тону, лексичної одиниці, граматичної 

структури; на сегментацію слів і словосполучень, на розуміння граматичних 

70 структур, на розвиток мовленнєвих механізмів аудіювання (ймовірного 
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прогнозування, уваги та аудитивної пам’яті, осмислення) [4, с. 62]. 
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На сьогодні англійська мова виступає мовою міжнародного спілкування, 

тому формування іншомовної країнознавчої комунікативної компетентності 

учня старшої школи є нормою процесу навчання, саме на сучасному етапі 

розвитку освіти. Головною метою вивчення іноземної мови в старшій школі є 

створення і занурення учнів в іншомовне середовище, що виявляється одним із 

першочергових завдань навчання дітей англійської мови [2, c. 139]. 

Сьогодні, з огляду на сучасні реалії, вчитель іноземної мови повинен 

характеризуватися в першу чергу, як творча, всебічно розвинена особистість з 

багатим внутрішнім світом, що добре володіє різними методами подачі 

інформації, завжди готовий навчатися новому. Традиційних уроків замало для 

раціональної організації навчання, зважаючи на обсяг навчального матеріалу, 

його об’єктивну складність. Тому урок, як і вся система навчання, останнім 

часом зазнає істотних змін [1, c. 11]. 

Опановування англійською мовою ставить перед собою одне із завдань – 

а саме, уміння сприймати та відтворювати англомовний матеріал, тому дуже 
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